
Deut. 25:1-19 

~yviên"a]    !yBeä    ‘byrI    hy<ïh.yI   -yKi( 1 

men                      between           dispute/lawsuit           it will be                   if 

jP'Þv.Mih;     -la,     WvïG>nIw> 
the judgment/justice/decision/court               unto               and they will draw near 

~Wj+p'v.W 
and they will judge them 

qyDIêC;h;   -ta,       ‘Wqy“DIc.hiw> 
the righteous                                           and they will justify/declare to be in the right 

[v'(r'h'    -ta,      W[yviÞr>hiw> 
the wicked/guilty [person]                              and they will condemn/declare to be guilty 

hy"±h'w> 2 

and it will be 

[v'_r'h'      tAKßh;    !Biî   -~ai 
the wicked/guilty [person]            to strike/beat                 son of                  if 

[one who deserves to be beaten]        

 ‘jpeVoh;      AlÜyPihiw> 
the judge                     and he will make him lie down 

wyn"ëp'l.    WhK'ähiw> 
before him             and he will strike/beat 

rP'(s.miB.   Atß['v.rI     ydEïK. 
with number             his wickedness               like requirement of            

  



WNK,Þy:      ~y[iîB'r>a; 3 

he will strike him                   forty [times/lashes] 

@ysi_yO   al{å 
he will add                not 

hB'êr;  hK'äm;  ‘hL,“ae  -l[;   AtÜKoh;l.   @ysi’yO  -!P, 
many           wound             these           above           to strike him      he will add          lest 

^yn<)y[el.    ^yxiÞa'       hl'îq.nIw> 
to your eyes               your brother           and he will be dishonored/become contemptible 

 Av)ydIB.     rAvß    ~soïx.t;  -al{ 4 

while he is treading [grain]                ox                 you will muzzle            not 

wD'ªx.y:   ~yxiøa;    Wb’v.yE   -yKi( 5 

together                 brothers               they are dwelling            if 

 ‘~h,me   dx;Ûa;   tme’W 
from them               one                and he dies 

Alê   -!yae(    !beäW 
to him          there is not           and son 

rz"+  vyaiäl.  hc'Wxßh;   tMe²h;  -tv,ae(  hy<ôh.ti  -al{) 
stranger      to man         the outside        the one dying      wife of       she will be         not 

h'yl,ê['    aboåy"     ‘Hm'b'y> 
unto her                 he will go in           her husband’s brother 

hV'Þail.    Al±    Hx'îq'l.W 
for a wife                   to him              and he will take her 

Hm'(B.yIw> 
and he will fulfill the brother-in-law/Levirite custom to her 

  



dleêTe   rv,äa]  ‘rAkB.h;    hy"©h'w> 6 

she will bear              whom          the firstborn            and he will be 

tMe_h;   wyxiÞa'   ~veî  -l[;    ~Wq§y" 
the one dying         his brother            name of             upon               he will stand 

lae(r'f.YImi   Amßv.    hx,îM'yI    -al{)w> 
from Israel              his name         it will be wiped out             and not 

AT+m.biy> -ta,  tx;q:ßl'  vyaiêh'  ‘#Pox.y:  al{Ü -~aiw> 7 

his sister-in-law                 to take          the man       he desires        not          and if 

~ynI©qeZ>h;  -la,   hr'[.V;øh;   AT’m.biy>    •ht'l.['w> 
the elders              unto              to the gate             his sister-in-law         and she will go up 

 ‘hr'm.a'(w> 
and she will say 

ymiøb'y>        !yae’me 
to fulfill the brother-in-law/Levirite custom                      he refused 

laeêr'f.yIB.   ‘~ve   wyxiîa'l.   ~yqi’h'l. 
in Israel                  name          for his brother          to raise up  

ymi(B.y:        hb'Þa'   al{ï 
to fulfill the brother-in-law/Levirite custom to me            he was willing            not 

  



Arßy[I   -ynEq.zI   Alï   -War>q")w> 8 

his city                 elders of             to him         and they will call     

wyl'_ae    WråB.dIw> 
unto him                 and they will say 

dm;ä['w> 
and/if he will stand/persist 

rm;êa'w> 
and/if he will say 

HT'(x.q;l.    yTic.p;Þx'    al{ï 
to take her                   I desire/am willing             not 

è~ynIqeZ>h;  ynEåy[el.   éwyl'ae   ATåm.biy>     hv'’G>nIw>  9 

the elders          for eyes of            unto him           his sister-in-law           and she will approach 

Alêg>r;   l[;äme   ‘Al[]n:    hc'Ûl.x'w> 
his foot              from upon             his sandal              and she will draw off 

wyn"+p'B.    hq"ßr>y"w> 
in his face                and she will spit 

 ‘ht'n>['(w> 
and she will answer 

hr'êm.a'äw> 
and she will say 

vyaiêl'    hf,ä['yE    hk'K'… 
to a man                 it will be done                 like thus 

wyxi(a'   tyBeî  -ta,   hn<ßb.yI   -al{   rv,îa] 
his brother            house of                            he will build                not               whom 

  



lae_r'f.yIB.    Amßv.     ar"ïq.nIw> 10 

in Israel                        his name               and it will be called 

l[;N")h;    #Wlïx]     tyBeÞ 
the sandal              being drawn off of                  house of 

wyxiêa'w>   vyaiä   ‘wD'x.y:  ~yviÛn"a]   Wc’N"yI  -yKi( 11 

and his brother            man              together             men              they fight             if 

dx'êa,h'(     tv,aeä    ‘hb'r>q'*w> 
the one                            wife of                 and she will draw near 

WhKe_m;    dY:åmi     Hv'Þyai  -ta,   lyCiîh;l. 
one striking him           from hand of                  her husband                           to deliver 

Hd'êy"     hx'äl.v'w> 
her hand                and/if she will send out 

wyv'(bum.Bi    hq'yzIßx/h,w> 
by his genitals                  and she will seize 

HP'_K;   -ta,    ht'ÞCoq;w> 12 

her hand                                      and you will cut off 

^n<)y[e   sAxßt'   al{ï 
your eyes            they will pity            not 

!b,a'_w"  !b,a,ä   ^ßs.yki(B.    ^±l.   hy<ïh.yI  -al{) 13 

and stone         stone           in your bag                for you            it will be           not       

hN")j;q.W    hl'ÞAdG>  
and small                         great 

hp'_yaew>   hp'äyae   ^ßt.ybeB.   ^±l.   hy<ïh.yI  -al{ 14 

and ephah              ephah                in your house       for you           it will be           not 

hN")j;q.W    hl'ÞAdG>  
and small                         great 

 



%L'ê  -hy<h.yI)   ‘qd,“c,w"    hm'Ûlev.    !b,a,ä 15 

to you             it will be           and righteous             perfect/complete               stone 

%L'_  -hy<h.yI)   qd,c<ßw"    hm'²lev.    hp'óyae 
to you              it will be          and righteous             perfect/complete                 ephah 

hm'êd'a]h'*   l[;…   ^ym,êy"   WkyrIåa]y:    ‘![;“m;l. 
the land                   upon             your days          they will be long           in order that 

%l'(   !teînO   ^yh,Þl{a/    hw"ïhy>   -rv,a] 
to you            giving              your God                   Yahweh                  which 

hL,ae_  hfe[oå  -lK'  ̂ yh,Þl{a/   hw"ïhy>  tb;²[]At   yKió 16 

these          one doing         every      your God            Yahweh     abomination of         for 

lw<['(     hfe[oï    lKoß 
injustice/dishonesty             one doing                     every 

qle_m'[]   ^ßl.   hf'î['  -rv,a]  tae²  rAk§z" 17 

Amalek              to you              he did              which                     remember 

~yIr")c.Mimi    ~k,ît.aceB.    %r,D<ßB; 
from Egypt                    when you went out               on the road 

%r,D,ªB;     ^ør>q")     rv,’a] 18 

on the road                 he encountered you               whom 

^yr,êx;a;(    ~yliäv'x/N<h;  -lK'   ‘^B.    bNEÜz:y>w: 
behind you           the ones being worn out         all           among you          and he cut off 

 [;gE+y"w>    @yEå['     hT'Þa;w> 
and weary            tired/exhausted                  and you 

~yhi(l{a/    arEßy"    al{ïw> 
God                     he feared                and not 

  



^l.û   Ÿ^yh,äl{a/   hw"åhy>   x;ynIåh'B.     hy"³h'w> 19 

to you                your God                  Yahweh         when He gives rest               and it will be 

‘#r,“a'B'    bybiªS'mi    ^yb,øy>ao’    -lK'mi 
in the land                  surrounding                your enemies                     from all of 

^Ül.    !te’nO   ^yh,l{a/û  -hw")hy>   rv,äa] 
to you                    giving             your God              Yahweh              which 

HT'êv.rIl.    ‘hl'x]n: 
to possess it                      inheritance 

~yIm"+V'h;   tx;T;Þmi   qleêm'[]   rk,zEå  -ta,   ‘hx,m.Ti 
the heavens         from under              Amalek           memory of                        you will wipe out     

xK'(v.Ti    al{ß 
you will forget                 not 

 

 

 

 

 


